
BEVEZETÉS 
 
 

A Szmodis család családfájának összeállításához az alábbi összefüggı adatok álltak 

rendelkezésemre: 

a.)    Édesapám, néhai Szmodis Jenı tulajdonában volt családfa, 

b.)    Szmodis Kálmán tulajdonában volt családfa (Édesapám unokatestvére volt), 

c.)    Szmodis Irén tulajdonában volt családfa (Édesapám unokatestvére volt), 

d.) Dr. Ecsedy József tulajdonában volt családfa (İ Édesapám unokatestvérének, 

Szmodis Margitnak a férje volt), 

e.) Dr. Arató Jenı tulajdonában volt családfa (İ Édesapám másik unokatestvé-

rének, Szmodis Etelkának a férje volt), 

f.) Szmodis Lászlótól kapott családfa. (İ az unokatestvérem). 

 

Megjegyzések a fentiekhez: 

ad a./  Szmodis Jenı féle családfa (adatok 1500- kb. 1940.) 

          A kézzel írt családfa 1940 táján keletkezhetett, és a család történetét az 1500-

as évekig vezeti vissza. Az 1700-as évekig csak tájékoztató évszámok 

vannak, és csupán az egyenesági férfi ısöket tünteti fel. A kézirat 

valószínőleg Szmodis Bélától, Édesapám testvérétıl származik, akivel az 

1930-as évek végén közösen kutatták az ısöket. E feltételezést alátámasztja 

az is, hogy 1976-ban Kanadában járva, Béla leányainál (Magdinál és Editnél) 

a családfa másolatát magammal vittem, és a kézírásban a lányok édesapjuk 

írását vélték felfedezni. 

A kézirat elsı oldalán az u.n. „nemesvidi ág” szerepel, hátlapján pedig az u.n. 

„göcseji ág”. A két ág a XVII. században vált ketté.  

A nemesvidi ág ıse Szmodis Mátyás, aki kb. 1794 táján született. Testvére 

volt Szmodis István, aki – a feljegyzések szerint – 1794-ben született, és vele 

kezdıdik a göcseji ág. 

Feltételezhetı, hogy Mátyás Istvánnál 1-2 évvel idısebb volt. 

Ez a családfát én ırzöm. 

 

ad b./  Szmodis Kálmán féle családfa. (Adatok: 1500 – kb. 1960) 

 Ezt a családfát Szmodis Kálmán fia, Szmodis Miklós jóvoltából eredetiben 

megtekinthettem. A családfában szereplı adatok és feljegyzések meg-
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egyeznek az a./ alattival, sıt a két kézírás is azonos. Néhány eltérés azonban 

van: 

- A nemesvidi és a göcseji ágat összeszerkesztették (tehát nem a 

hátoldalon van). A táblázat így több mint 1 m hosszú és – bár jól 

áttekinthetı – nehezen kezelhetı. 

- A hátoldalon feltüntették a Kapotsfy családfát is. A Kapotsy család 

dédanyám, Kapotsfy Albertina – Szmodis József felesége – révén 

kapcsolódik a Szmodis családhoz. Ám van még egy kapcsolódás is. 

Albertina hugát, Kapotsfy Franciskát Bereck Antal vette feleségül, és 

leszármazottuk anyai ágon Szmodis László (unokatestvérem). Így neki 

két Kapotsfy dédanyja is van. 

- Szmodis Kálmán az 1940 év körül készült családfát saját feljegyzéseivel 

kiegészítette kb. 1960-ig. 

 

ad c./  Szmodis Irén féle családfa (Adatok 1760-1944) 

Szmodis Irén és testvére Szmodis Berta egész életükben Nemesviden éltek. 

Nem mentek férjhez, leszármazottuk nem volt. Szmodis Irén 1973 októberé-

ben nekem küldte el a birtokában lévı családfát és a többi családra vonatkozó 

iratot. 

A családfát tintával írták, de utólag több ceruzás feljegyzést is tettek. A 

családfa bal felsı sarkán egy bélyegzı van az alábbi szöveggel: „Hertelendy 

László családtörténeti győjteménye”. 

Feltételezhetı, hogy mind a tintás, mind a ceruzás feljegyzéseket Hertelendy 

László készítette (mert a kézírások azonos típusúak), aki nemesvidi 

földbirtokos volt, és igen jó kapcsolatban állott a helybéli Szmodisokkal. 

A pecsét tanúsága szerint kedvtelésbıl családfakutatással is foglalkozott, és 

valószínőleg más családok adatait is feldolgozta. 

A családfa érdekessége, hogy itt a nevet következetesen Szmodissnak írják, 

Szmodis Irén is így írta a nevét, sıt a közeli Kiskomáromban (ma Zalakomár) 

élı rokonok is. 

A nemesvidi temetıben lévı családi kriptán viszont egyértelmően SZMODIS 

szerepel. 

A családfát én ırzöm. 
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ad d./  Dr. Ecsedy József féle családfa. (Adatok: 1500-1944) 

A családfát 1944-ben ı állította össze. A kézírásos családfán e dátum is 

szerepel. A munka igen részletes, az elızıeknél sokkal részletesebb. Az 

évszámok mellett hónapok és napok is szerepelnek, sıt az egyes események 

(születés, halál, esküvı), még hely is. 

A b./-hez hasonlóan, itt is összeszerkesztett a nemesvidi és göcseji ág. 

Megjegyzendı, hogy az 1500-1794-ig szereplı nevek és évszámok az a./-val 

teljesen azonosak. Valószínő, hogy Szmodis Bélától ı is kapott egy példányt 

1940 táján, és a saját családfáját erre támaszkodva készítette el. 

Az eredeti irat fénymásolatát Dr. Ecsedy József fiától, Dr. Ecsedy Tamástól 

kaptam meg. Az eredeti példányt ırzi. 

 

ad e./  Dr. Arató Jenı féle családfa. (Adatok: 1777-1966) 

A családfa eredetileg gépírással készült, amit késıbb – az új ágak 

megjelenésével – kézírással egészített ki. Felépítése a hagyományostól eltér, 

mert nem felülrıl lefelé terjeszkedik, hanem balról jobb felé, majd felfelé és 

lefelé bıvülve. 

Igen sok helyen – bár nem mindenütt – az adott évek mellett a hónap, nap és 

a hely is fel van tüntetve. 

A családfát részben Arató Bélától, részben Arató Csabától kaptam másolat-

ban. (İk a néhai Dr. Arató Jenı fiai.) 

Az eredeti példány is náluk van. 

 

Kiegészítésem: 

A kapott családfát magam is kiegészítettem Arató Csaba és unokatestvére: 

Gesztes Tamás jóvoltából. Egy 2005. február 4.-i rokoni megbeszélés 

alkalmával az idıközben keletkezett adatokat szóban közölték velem, és 

ezeket erre a családfára vezettem rá. 

(Arató Csaba édesanyja Szmodis Etelka, Gesztes Tamás édesanyja Szmodis 

Vanda volt, édestestvérek.) 

 

ad f./  Szmodis László féle családfák (İsfák). 

 Szmodis Lászlótól fénymásolatban két u.n. ısfát kaptam: 

- Bereck ısfa (1615-1979) 
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A Bereck család a b./ alatt már említett Kapotsfy Franciska révén 

kapcsolódik a Szmodis családhoz. 

-    Szente ısfa (1718-1978) 

 Szente Sarolta volt Szmodis László édesanyja, és Sarolta nagyanyja volt 

Kapotsfy Franciska. 

 Az eredeti ısfák Szmodis Lászlónál vannak. 

 

Egyéb családfák: 

Ezeket a családfákat – oldalágiak lévén – nem használtam fel, de tanulmányozásuk 

igen hasznos volt. 

Arató (korábban Neusidler) családfát Aratóéktól kaptam meg. Ugyancsak tılük 

kaptam meg a  

Weidinger családfát, ugyanis Szmodis Ödön – nagyapám testvére – felesége 

Weidinger Etelka volt. 

 

A 2005-BEN KÉSZÜLT CSALÁDFA ÖSSZEÁLLÍTÁSA 

 

1)   A nehézségek és igények 

 Az a, b, c, és d. családfák összeállítása óta több mint 60 év telt el, ami további két 

generációt jelentett. A fent hivatkozott családfák is szinte kezelhetetlenek voltak 

nagy méretük miatt. Az újabb ágak a méretet még jobban növelték volna. 

 Ezért kénytelen voltam más módszert választani, ami ugyan kevésbé vizuális a 

hagyományos családfa ábrázolásokhoz képest, de könnyebben kezelhetı.  

Szempont volt az is, hogy könnyebben lehessen sokszorosítani, sıt a mai 

technikát figyelembe véve számítógépes felhasználásra, adatok keresésére is 

alkalmas legyen. 

Ezért olyan megoldást választottam, amelynél az adatok elektronikusan 

rögzíthetık, egy floppyn tárolhatók. Így mód van az utólagos helyesbítésre vagy 

kiegészítésre is, és a tetszıleges oldalak kinyomtatására. 

 

2)  A választott módszer 

Az áttekinthetıség, és az egyes ágak követhetısége miatt a család tagjait 

számmal láttam el. Nem sorszámmal, hanem egy decimál rendszerő kód-

számmal. 



 5

A jelölés elvei 

- Az elsı generációt egyjegyő számmal jelöltem (Apa) 

- A második generációt két számmal, amelyben az elsı az apa száma, másik 

pedig a gyermek sorszáma, attól függıen, hogy hányadik gyermeke apjának 

(anyjának). 

- A harmadik generációban az unoka három számot kapott, az elsı az u.n. 

„apáé” (az unoka szempontjából a nagyapjáé) elsı két szám az u.n. 

„gyermeké” (az unoka apjáé) és a harmadik szám magáé az unokáé, szintén 

aszerint, hogy hányadikként született. Így kapja meg a háromjegyő szám 

harmadik tagját. 

   Példa: 1.3.2 A nagyapa (ha elsıszülött volt) harmadik gyermekének (1.3) a 

               második gyermeke. 

- A feleség megkapta a férj kódját és melléje egy „n” betőt (nej) 

- Leány esetében a férj megkapta a leány kódját, mellette az „f” betővel (férj) 

- Több házasság esetén az „n”, illetve „f” betők ismétlıdnek. 

  Például: Szmodis Ödön felesége, Weidinger Etelka megkapja az Ödön kódja 

után a „nnn” jelet, mert harmadik feleség volt. (Az elsı kettı meg-

halt.) 

 

3,  A kiindulás 

    Tekintettel arra, hogy az 1500-as évektıl számítva, ma kb. a 18. generáció él, 

ezért a ma élı utódoknak 18 jegyő számot kellett volna kapniók. Mivel 10 és 18 

között a számok kétjegyőek, ez valójában 27 számjegyet jelentett volna. Ezért 

önkényesen úgy döntöttem, hogy az elsı generációt attól az idıtıl számítom, 

amikor az 1700-as években a Szmodis család Nemesvidre költözött, illetve az 

elsı Szmodis már itt is született. İ id. Szmodis József volt. Egyébként Dr. Arató 

Jenı e./ családfája is innen indul. 

 Id. Szmodis József édesapja István volt, ıt tekintettem a kiinduló „0” sorszámú 

generációnak. 

 Innentıl kezdve, visszafelé haladtam az idıben, az egyes generációknak  „-„ jelet 

adva. Így jutottam el az a, b, és c. családfákban egyaránt szereplı, 1500 körül 

született Szmodis Istvánig (- 9. generáció). 

 Az én generációm így a +5., gyermekeim a +6., unokáim pedig a +7. generációt 

jelentik. A további generációk – még két generáción keresztül – egyjegyő 
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kiegészítı sorszámot kaphatnak, feltéve, ha valaki a módszert a jövıben is 

alkalmazni kívánja. 

 

4,   A rendszer elınyei 

- Az adatokat be lehet táplálni a számítógépbe, 

- Az adathordozó floppy, másolása egyszerő, 

- Az adatok módosíthatók, 

- A rendszer bıvíthetı, 

- A számok alapján a leszármazottak családfája követhetı, 

- Megfelelı program esetén az egyes rokonsági fokok kigyőjthetık, 

- A személyhez főzött adatok rögzítésére több hely van, 

- Az egyes személyekhez, eseményekhez megjegyzések főzhetık, és azt nem 

korlátozza a hely. (Pl.: az eltérı adatokra is ki lehet térni), 

- Szám- és betőjelekkel az adat forrására utalni lehet (lásd késıbb), 

- A felhasználó igénye szerint egyes oldalak külön is kinyomtathatók. 

 

5,  A rendszer hátránya 

- A hagyományos családfa ábrázoláson – nem véletlen a fa elnevezés – az 

egyes ágak szemmel könnyen követhetıek. Ez, ami itt nincs meg, noha a 

személyekhez rendelt kódok a követhetıségre módot adnak. 

- A rendszer elınyeit csak az tudja használni, aki megfelelı gépi háttérrel 

rendelkezik. 

 

6,  A családfa rendszer felépítése 

     A családfát generációnként rögzítettem, feltüntetve röviden az elızı és a kö- 

     vetkezı generáció tagjait is. 

      Így egy táblázatban egyszerre három generációra van rálátás: 

- Szülık (röviden) 

- Adott generáció tagjai (részletesen: születés, esküvı, halál, stb.) 

- Gyermekek (röviden) 

Az esetek zömében egy házasságból születtek a gyermekek, azonban ott ahol 

több feleség, vagy férj volt, ott házasságonként külön tüntettem fel a gyerme-

keket. 
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A fenti rendszer azt jelenti, hogy általában egy személy három generációban is 

szerepel, egyszer mint 

Szülı, 

Gyermek , és 

Unoka. 

Természetesen a családfa elején és végén erre a hármasságra nincs mód. 

Sajnos több esetben a gyermek igen ki korában meghalt. Ilyenkor a szülık 

generációjánál soroltam fel az összes gyermeket, a kiskorban elhunytakat is. 

(İket – a rendszertıl eltérıen – születési és halálozási dátumukkal együtt.) 

A következı, a gyermekek generációjában a kiskorban elhunytakat már ki-

hagytam, mert ez a rendszer nemkívánatos további bıvülését jelentette volna. 

Miután egyes családtagok háromszor is elıfordulnak a családban betöltött 

helyzetük szerint, így az egyes generációk szinte egymásba ölelkezve, egységes 

rendszert alkotnak. Így kívántam a korlátozott átláthatóságot kissé enyhíteni. 

 

7,  A vezetéknevekrıl (a családnevekrıl) és helynevekrıl 

     Miután a Szmodis (Szmodiss) családról van szó, a családfában az ismétlések 

elkerülése miatt a Szmodis vezetéknevet (családnevet) elhagytam, illetve ott, ahol 

csak a keresztnév (utónév) szerepel, ott automatikusan Szmodist kell érteni. 

Kivételek azonban akadnak. 

 Vérszerinti Szmodisok idıközben vezetéknevet változtattak, így 

 -  az 5. generációban Szmodis Tibor   (2.3.7.9.2.3)     Szeghalmy lett, és  

 -  a 6. generációban   Szmodis Péter   (2.3.7.6.2.1.1) a Hegyi nevet vette fel. 

 Az ellenkezıjére is van példa. 

 A 6. generációban Kárász Mónika (2.3.7.9.3.1.4n) házasságkötés után a Szmodis 

nevet választotta. 

Az 1940 évet követıen néhány családtag külföldre távozott. Náluk feltüntettem az 

adott ország nevét, vagy nemzetközileg ismert betőjelét: 

     A       =    Ausztria 

     CDN =     Kanada 

     D       =    Németország 

Külföldön – a magyar gyakorlattól eltérıen – a vezetéknév („családnév”) hátul van, a 

keresztnév (az u.n. elınév, „Vorname”) pedig elıl. 
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A Magyarországon születetteknél általában feltüntettem a most használatos külföldi 

nevüket is, a külföldön születetteknél pedig eleve a külföldi változatot használtam. 

Ezekben az esetekben a családnevet aláhúzással is kiemeltem. 

A helyneveknél általában Magyarországról van szó, és az 1920 elıtti eseményeknél 

az eredeti magyar helynevet használtam. (Pl.: Fiume, ma már Rijeka.) 

A külföldi helyneveknél az adott országban használatos nevét tüntettem fel (Pl.: Bécs 

helyett Wien-t), megemlítve az adott ország fent említett betőjelét is (Pl.: Ausztria: A). 

 

8,  Az adatforrások jelölése 

     Az egyes családtagoknál – a sor végén – megjelöltem az adatok forrását is. Ezek 

részben betők, részben számok. 

 Betőjelek: 

      A betőjelek azokat a családfákat jelölik, amelyekbıl a megfelelı adatok vettem. 

Jelölésük azonos a Bevezetıben szereplı családfákkal, azaz: 

a./    Szmodis Jenı féle családfa 

b./     Szmodis Kálmán féle családfa 

c./     Szmodis Irén féle családfa 

d./     Dr.Ecsedy József féle családfa 

e./     Dr.Arató Jenı féle családfa 

f./      Szmodis László féle családfa 

Az a./ és b./ családfa csupán neveket és évszámokat tartalmazott – néhány 

szöveges kiegészítéstıl eltekintve -, azért ezekre ritkábban hivatkoztam. Azokat a 

családfákat részesítettem elınyben, ahol a hónapok, napok is szerepeltek, sıt az 

egyes események helye is meg volt jelölve. (Születés, halálozás, házasság-kötés 

helye). 

Az egyes adatok között eltérések is voltak. Ezeket külön-külön feltüntettem, de 

egyik hitelességét sem állt módomban ellenırizni. 

Alkalmaztam a „gy” betőt is, ami a gyászjelentés rövidítése, ugyanis hasznos 

adatokat kaptam a birtokomban lévı gyászjelentésekbıl is. „Nv”-vel jelöltem 

Nemesvídet az esetek zömében. 

Számjelek 

Egyes adatokat nem a családfákból szereztem meg, hanem a családtagok 

szívesek voltak saját adataikat megosztani velem. Minden adatközlırıl külön 

iratrendezıt nyitottam meg, és az alábbi számozást alkalmaztam: 
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1) Szmodis Lóránt családi iratai, feljegyzései, 

2) Szmodis Jenıtıl és Jenınétıl (szüleimtıl) kapott családi iratok és fel-

jegyzések. Itt helyeztem el az a., családfát. 

3) Szmodis Lászlótól kapott iratok, feljegyzések. Itt helyeztem el az f./ 

családfát. 

4) Szmodis Miklóstól kapott iratok és feljegyzések. Itt helyeztem el az b./ 

családfát. 

5) Szmodis Iréntıl kapott iratok, feljegyzések. Itt helyeztem el a c./ családfát. 

6) Arató Csabától kapott iratok és feljegyzések. Itt helyeztem el az e./ családfát. 

7) Arató Csongortól kapott iratok és feljegyzések. 

8) Arató Bélától kapott iratok és feljegyzések. 

9) Dr.Ecsedy Tamástól kapott iratok és feljegyzések. Itt helyeztem el a d./ 

családfát. 

10) Gesztes Tamástól kapott iratok és feljegyzések. 

11) Szeghalmy Krisztinától (Mrs. Kristina Scheftsik) kapott iratok, feljegyzések. 

12) Szentgyörgyi Pálmától (Frau Palma Wiggers) kapott iratok, feljegyzések. 

 

9,  Zárszó 

Az általam összeállított családfában az adatokat a legjobb tudomásom szerint 

győjtöttem össze, azonban az eredeti okmányok – az esetek zömében – nem 

álltak rendelkezésemre. 

Tudomásom szerint az a./ és f./ családfa összeállítói is hasonló helyzetben voltak, 

és adataikat zömmel szóbeli közlések és levelezéseik alapján rögzítették. 

 

Ez úton szeretnék köszönetet mondani mindazoknak, akik a családfa össze-

állításához segítséget nyújtottak. 

Elsısorban a fent megjelölt családtagokra gondolok, akik fáradtságos munkával nem 

csak szőkebb családjuk, de tágabb családjuk adatainak összegyőjtésében is közre-

mőködtek. 

 

Budapest, 2005. augusztus 01. 

 

 

                                                                                         Szmodis Lóránt 


